
STATEMENT OF PARTNERSHIP INCOME
ÉTAT DES REVENUS D'UNE SOCIÉTÉ DE PERSONNES 

Other amounts and information - Montants et renseignements additionnels

Farming income (loss) Fishing income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture

43

Revenu (perte) de pêche

41 Other income

Autre revenu

30Business income (loss)35

Revenu (perte) d'entreprise

Professional income (loss)

Revenu (perte) de profession 
libérale

37

Capital cost allowance85

Déduction pour amortissement

Capital gains reserve

Provision relative aux gains en 
capital

71

Box / 
Case

Box / 
Case

Box / 
Case

Box / 
Case

Box / 
Case

Box / 
Case

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Canadian and foreign investments and carrying charges – Investissements canadiens et étrangers et frais financiers

Interest from Canadian 
sources

Intérêts de source canadienne

50

Canadian and foreign net 
rental income (loss)

26

Revenu net (perte nette) de 
location canadien et étranger

Foreign dividend and interest 
income

55

Revenu étranger en dividendes 
et en intérêts

Carrying charges59

Frais financiers

Business investment loss56

Perte au titre d'un placement 
d'entreprise

Box / 
Case

Box / 
Case

Box / 
Case

Limited partnership net income (loss) - Revenu net (perte nette) du commanditaire
Limited partnership business 
income (loss)

Revenu (perte) d'entreprise du 
commanditaire

22

Box / 
Case

Box / 
Case

Box / 
Case

Previous loss carryforward 
eligible in the current year

Pertes d'années antérieures 
admissibles pour l'année courante

25

Limited partner's at-risk 
amount

22-1

Fraction à risques de la 
participation du commanditaire

Limited partner's adjusted 
at-risk amount

22-2

Fraction à risques rajustée de la 
participation du commanditaire

Return of capital

Remboursement de capital

27

Limited partnership farming 
income (loss)

Revenu (perte) d'agriculture du 
commanditaire

20 20-1 Limited partnership fishing 
income (loss)

21

Revenu (perte) de pêche du 
commanditaire

Partnership's total gross income34

Revenu brut total de la société de personnes

Limited partnership loss 
available for carryforward

24

Perte comme commanditaire 
disponible à reporter

Actual amount of dividends 
(other than eligible dividends)

Taxable amount of dividends 
(other than eligible dividends)

Montant réel des dividendes   
(autres que des dividendes déterminés) 

51-1

Montant imposable des dividendes 
(autres que des dividendes déterminés) 

51 Dividend tax credit for dividends 
other than eligible dividends

Crédit d'impôt pour dividendes  
autres que des dividendes déterminés 

51-2 Actual amount of eligible 
dividends

Taxable amount of eligible 
dividends

Montant réel des dividendes 
détérminés

52-1

Montant imposable des 
dividendes détérminés

52

Box / 
Case

Limited partnership rental 
income (loss)

23

Revenu (perte) de location du 
commanditaire

Dividend tax credit for eligible 
dividends

Crédit d'impôt pour dividendes 
détérminés

52-2

Capital gains (losses)70

Gains (pertes) en capital

Agricultural income 
stabilization

Stabilisation du revenu agricole 

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Limited partnership net income (loss) – Revenu net (perte nette) du commanditaire

Other amounts and information – Montants et renseignements additionnels

T5013 (11)
Privacy Act, Personal Information Bank number CRA PPU 047 – Loi sur la protection des renseignements personnels, Fichier de renseignements personnels numéro ARC PPU 047

Number of partnership units held

Partnership's account number 

Partnership code

Identification

Partner's name and address – Nom et adresse de l'associé

06

Code du genre de société 
de personnes

Fiscal period end / Exercice se terminant le 01

MY – A Numéro de compte de la société de personnes

02

Member code

Code de l'associé

08

Nombre d'unités détenues de la société de personnes

09Country code07

Code du pays

Is this a publicly traded 
partnership?

S'agit-il d'une société de 
personnes cotée à la bourse?

04

Partner's share (%) of partnership income (loss)

Part (%) de l'associé dans les revenus (pertes) de la société de personnes

10

Type of slip

Genre de feuillet

05

For information in English, see attachment. 
Pour des renseignements en français, lisez les instructions en annexe.

Partnership's name and address – Raison sociale et adresse de la société de personnes

Recipient's identification number – Numéro d'identification du bénéficiaire11

12 Complex sharing arrangements – Part des revenus ne pouvant pas être exprimée

T5013
Identification

�

Box / 
Case

Box / 
Case

Box / 
Case

Box / 
Case

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

Box / 
Case

Box / 
Case

Amount / Details 
Montant / Détails

Amount / Details 
Montant / Détails

If your partnership is a tax shelter, you should receive a T5013A information slip. – Si la société de personnes est un abri fiscal, vous devriez recevoir le feuillet de renseignements T5013A.

Box / 
Case

Amount / Details 
Montant / Détails

Box / 
Case

Amount / Details 
Montant / Détails

Box / 
Case

Amount / Details 
Montant / Détails

Box / 
Case

Amount / Details 
Montant / Détails

Box / 
Case

Amount / Details 
Montant / Détails

Box / 
Case

Amount / Details 
Montant / Détails

Box / 
Case

Amount / Details 
Montant / Détails

Box / 
Case

Amount / Details 
Montant / Détails

Box / 
Case

Amount / Details 
Montant / Détails

Canadian and foreign net business income (loss) - Revenu net (perte nette) d'entreprise canadien et étranger

Box / 
Case

Box / 
Case

Box / 
Case

Box / 
Case


